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Garantie

Élimination des déchets

Déclaration de conformité CE 

La garantie est conforme aux dispositions légales. Pour toute demande de garantie, veuillez 
contacter votre revendeur. La garantie s’applique exclusivement dans le pays où l’appareil a été 
vendu. Si vous avez besoin de notre service après-vente, de pièces de rechange ou d’accessoires, 
veuillez contacter votre revendeur.

Voir la page web www.entrya.eu

 Utiliser conformément aux instructions
•	 Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’une utilisation non 

conforme. Le risque est supporté exclusivement par l’exploitant.
•	 L’appareil ne doit être utilisé que s’il est en parfait état de fonctionnement et conformément 

aux prescriptions, en respectant en outre les consignes de sécurité et les avertissements, 
ainsi que les instructions de montage et d’utilisation.

•	 Les dysfonctionnements rendant impossible une utilisation en toute sécurité doivent être 
immédiatement réparés. 

 Précautions
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’installer ou d’utiliser l’appareil. 
 
Entrya Technologies BV décline toute responsabilité en cas d’installation incorrecte ou de 
non-respect des réglementations locales en matière d’électricité et de construction. 
 
Entrya Technologies BV ne peut être tenue responsable des dommages et  
des dysfonctionnements résultant du non-respect des instructions de montage et d’utilisation. 
 
Conservez toutes les pièces et ce manuel pour une utilisation ultérieure.
•	 Avant toute intervention, mettez toujours l’appareil hors tension et protégez-le contre toute 

remise en marche intempestive.
•	 N’utilisez jamais un appareil endommagé.
•	 Il est interdit de modifier des pièces autrement que comme décrit dans ce manuel.
•	 Contactez un installateur qualifié si vous ne parvenez pas à résoudre un dysfonctionnement. 

N’ouvrez pas l’appareil !

Ce produit se compose de différents éléments qui peuvent contenir des substances polluantes. Ne 
les jetez pas dans la nature ! 
Renseignez-vous sur les systèmes de recyclage ou d’élimination des déchets applicables à ce 
produit et respectez les dispositions légales en vigueur sur le lieu d’utilisation.
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Description

1

Touches tactiles

8 Microphone

2 9 Commutateur DIP

3 10 Connexion BUS

4 11 Sortie relais

5 12 Raccordement de la 
sonnette

6 Écran LCD TFT de 4,3 
pouces

13 Boutons d’adressage

7 lecteur de carte 
microSD

14 Haut-parleur
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Installez l’appareil sur une surface plane à l’aide des vis fournies ou de matériel de fixation adapté 
à la surface. Raccordez le câblage et sélectionnez les paramètres requis. Déterminez la hauteur 
d’installation en fonction de la situation.

Important : 

•	 Protégez l’appareil contre les vibrations et les chutes.
•	 Des perturbations peuvent apparaître au niveau de l’image ou du son si l’appareil 

ou le câblage est installé trop près d’un champ électromagnétique. Par exemple : 
four à micro-ondes, téléviseur, ordinateur, etc. 

1.	 Prévoyez un espace suffisant pour raccorder le câblage.  
Idéalement, installez une prise encastrée pour y fixer le support de montage. 

2.	 Percez des trous dans le mur et fixez le cadre de montage.
3.	 Raccordez le câblage.
4.	 Glissez le poste intérieur sur le cadre de montage. 

Montage
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SP4

A OUT A IN A OUTA INA IN A IN

BUS B BUS B BUS A BUS IN

BUS 1 BUS 2

Raccordement électrique en étoile

16 postes intérieurs max. ! avec le PS112 
8 postes intérieurs max. ! avec le PS64 

16 postes intérieurs max. ! avec le PS112 
8 postes intérieurs max. ! avec le PS64 

BUS B BUS A A IN A OUTBUS B A IN

2x 0.75mm² 60m
SVV

2x 0.75mm² 60m

2x 1.00mm² 120m 2x 1.00mm² 120m

 Raccordement électrique
Attention ! 
La longueur maximale du câblage est limitée. L’utilisation de câbles autres que ceux prescrits peut 
avoir une incidence sur la longueur maximale du câblage ou provoquer des dysfonctionnements. Il est 
interdit de poser des câbles sur de longues distances à côté d’autres câbles. Cela pourrait entraîner 
des dysfonctionnements. 

Commencez par connecter un poste extérieur et configurez-le en tant que PLC ! Connectez ensuite 
les postes intérieurs.Redémarrez le poste extérieur après chaque configuration ou modification du 

PLC !
Le Primary Local Controller (PLC) est l’appareil central qui gère tous les paramètres.

PS112 / PS64
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Adressage du numéro de bloc

Créer des postes principaux ou supplémentaires

Configurer l’adresse de la poste interne

1 9 17 25

2 10 18 26

3 11 19 27

4 12 20 28

5 13 21 29

6 14 22 30

7 15 23 31

8 16 24 32

Principal 1 2 3

Réglez le numéro d’immeuble à l’aide des commutateurs DIP 1 à 6. Sélectionnez un numéro 
d’immeuble compris entre 1 et 32. Par défaut, le numéro d’immeuble est 1.

Configurez le poste intérieur comme poste principal ou comme poste supplémentaire 1, 2 ou 3.

Réglez l’adresse de l’interphone à l’aide des trois boutons rotatifs.

0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  Unités

0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  Des dizaines

0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  Des centaines

Exemples

0 
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  1 0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  2

0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  0 0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  1

0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  0 0  
1 

2 3 4 
5 

6 7 8 9 
   

  0

001 012
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Interface utilisateur
Date et heurePrésence d’une carte SD

Mode « Ne pas déranger » 
activé

Ne pas déranger
Paramètres

Consulter et 
gérer les appels

Répondre à l’appel  
/ Raccrocher

EnregistrerCommander 
la serrure 1 / 2

Afficher l’image 
de l’avant-poste

Lancer une communication par 
interphone entre deux postes 

intérieurs

Changer 
de chaîne
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Interphone

Consulter et gérer les appels

Lancez une communication interphone entre deux postes intérieurs. Sélectionnez le poste 
intérieur souhaité dans la liste des contacts.

Consultez et gérez les enregistrements d’appels. 
Passez des enregistrements vidéo aux enregistrements audio.
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Paramètres

Paramètres généraux

Régler 
la mélodie

Gérer 
le stockage

(mot de passe: 0000)

  
Paramètres utilisateur Paramètres de la boîte 

de réception

Configurez la langue, le nom et le code PIN de 
l’utilisateur. Gérez les fonctions Interphone et 
Éclairage.

Configurez le mode Villa ou 
Appartement

Empreinte digitale Modifier le mot de passe 
de l’installateur

Cette fonction n’est pas disponible

Informations système  Paramètres de l’avant-poste

Consultez les informations sur le système Gérer les fonctions de verrouillage

Gérer les cartes et les étiquettes 
RFID.

Réglages de la date et 
de l’heure 
La date et l’heure sont synchronisé 
sur tous les postes.
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Caractéristiques

Image Ecran TFT LCD 4 pouces 272x480

Commandes Touches capacitives

Son Full-duplex

Mémoire Interne 10 vidéos ou 100 photos

Externe 500 vidéos ou 5000 photos sur carte SD

Connectivité Wi-Fi -

Application -

Caméra IP -

Fonctions Ne pas déranger Oui

Répondeur -

Réglage date/heure Manuel

Connexion BUS BUS IP à deux fils, insensible à la polarité

Relais sonnerie externe max 24V CA/CC, 750mA

Sonnete d’étage Contact NO sans potentiel

Lecteur carte microSD prend en charge les cartes jusqu’à 128GB

Matériau Plexiglas

Dimensions 132x132x22mm sans support mural

Montage Support mural compatible 
avec un bôitier d’encastrement

Alimentation BUS 30V CC +/- 2V

Consommation min 2W, max 4W

Protection IP20

Température de fonctionnement -10°C .. +55°C


